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Könyvnyomda és Papir- 
érugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szellemi részét illető 
k ö z I e m ínye k, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér- 

mentesen küldendők.

Kéalrntok nem adatnak rlseia.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A magyar autonom vámtarifa.
A monarchia két állama közt való közgazdasági 

viszony rendezéséhez egy nagy lépést tett a magyar 
kormány. Tavaly deczemberben, mikor a provizórium 
I * let t folyt a képviselőházban a vita, Enyedi Lu­
kács szabadelvű párti képviselő határozati javaslatot 
nyújtott be, hogy utasittassék a kormány, hogy tegyen 
ügyen meg minden előkészületet az önálló vámterület 
létesítésére és az autonom vámtarifa tervezetét készítse 
cl még oly időben, hogy azt idejekorán le lehessen 
tárgyalni és törvényerőre emelni.

líáró Bánffy miniszterelnök akkor azt a rövid 
nyilatkozatot tette, hogy a kormány elfogadja, Enyedi 
határozati javaslatát s ennek következményeképp tette 
közzé a magyar kereskedelemügyi minisztérium azt a 
kétszáz oldatos hatalmas kötetet, mely a magyar auto­
nom vámtarifát, ennek indokolását, továbbá a vám­
tarifáról szótó törvényjavaslatot és indokolását foglalja 
magában. A tervezetet minden érdekeltnek és ax or­
szág minden kereskedelmi kamarájának megküldték és 
tárgya lesz az annak a szaktauácskozmáiiynak, mely 
ma kezdődik a kereskedelemügyi minisztériumban s 
melynek elnöke maga báró Dániel Ernő kereskede­
lemügyi miniszter

Ezt a felette fontos lépést, melyet közgazdasági 
viszonyunk rendezéséhez tett a kormány mindjárt a 
szaktanácskozmány kezdetén követni fogja egy máso­
dik lépés, mert bevezetésképpen a felett is lesz vita, 
vájjon a közös, vagy pedig az önálló vámterület van-e 
Magyarország érdekében.

E kérdésben most világos és érthető nyelven kell 
beszélni, mert a magyar állam legfontosabb érdekeit 
nem szabad tovább is politikai jelszavak kiszámíthatat­
lan befolyásának kiszolgáltatni. Most nem nemzeti 
velleitásokról van szó, hanem az állam életfeltételeiről. 
Tehát félre a frázissal; most a számokuak és tények­
nek kell beszélniük.

Az autonom vámtarifa, mely a szaktanácskozmány 
előtt fekszik, bárom szempontból oldja meg a kérdést. 
Mindenek előtt meg kell jegyeznünk, hogy a kormány 
a vámtarifa összeállításánál szigorúan alkalmazkodott 
a most érvényben levő tarifához, annak csoportositásá-

Dalok.
I.

Mint bálványképen a rajongó, 
Úgy csüngök, Lili, képeden!
Te vagy a bút és üdvöt osztó, 
Te benned rejlik végzetem.

Egész világtól elszakadtam, 
Sodor, dobál az óczeán,
És sajkám elvész a babokban, 
Ha nem mosolyg szemed reám!

II.
Rád gondolok mindig, 
Édes, szép virágom!
És e rut világot 
Gyönyörűnek látom.
A sötét föld felett 
Lebeg édes képed,
Fény nyel árasztja el 
Ezt a borús létet!

Ne szállj reám álom! 
Elűzlek szememről!
Üde harmatodtól 
Szivem meg nem enyhül. 
Ne szállj reám, álom, 
Hogy mindig szünetien 
Előttem lebegjen 
Édes, szép szerelmem!

hoz és beosztásához, mert először az osztrák-magyar 
vámtarifa a legjobb az európai vámtarifák közt és 
másodszor a beosztást már azért is meg kelleti tartani, 
bogy a külkereskedelembe zavart ue vigyenek és a 
magyar kereskedőket ne tegyék ki félreértéseknek.

Tekintve a vámtarifa lényegét, az három elv szerint 
oszlik meg. A magyar földmivelő állam mezőgazda­
sági érdekeit minden irányban meg kellett védeni; 
a meg gyönge magyar ipar fejlődését és felvirágzását 
vámok által meg kellett védelmezni és a belföldi ter­
melést ha nem is egyenjoguvá tenni a külföldivel, de 
legalább versenyképessé kellett tenni és harmadszor 
figyelembe kellett venni a felszaporodó költségeket és 
több-kiadásokat, és ezért a pénzügyi vámok egész 
sorát kellett javaslatba hozni.

Ezekre a szempontokra a magyar autonom vámtarifa 
tervezete legkisebb részleteiben is figyelemmel van, 
nem szabad elismerésünket megtagadnunk a műtől és 
annak alkotóitól.

De maga a tény is dicséretet érdemel két okból. 
Először, mert bizonyítékot szolgáltat Ausztriának, hogy 
Magyarország egész komolyan veszi az önálló vámterü­
let létesítését; másodszor a magyar nemzetnek el kell 
ismernie, hogy olyan kormánya vau, amely Ausztriával 
való közgazdasági viszályunkban olyan határvonallal 
találkozott, a hol megszűnik előzékenysége és engedé­
kenysége.

Másolat. 25.957. szám. M. kir. belügyminiszter. Kör­
rendelet valamennyi törvényhatóságnak. Bizonyos 
Lukásch Vilmos „Nemzetközi igazolójegy“ elnevezéssel 
oly űrlapokat hozott forgalomba, melyeknek czélja va­
lamely személy azonosságát kellően hitelesített közjegy­
zői bizonylat, valamint a hozzá fűzött arczkép segélyé­
ve) igazolni. Minthogy ezen igazoló jegyek a reájuk 
vezetett aláírások és hitelesítések folytán hivatalos ok­
mány látszatával bírnak s igy könnyen félreértésekre 
és visszaélésekre szolgálnak, különösen pedig az útle­
vélre vonatkozó szabályok kijátszására és a katona- 
kötelezettség alól való kibúvásra könnyen felhasznál­
hatók, azoknak forgalomba hozatalát ezennel eltiltom 
ezen tilalom áthágását az 1879. XL. t.-cz. 1. §-a alap­

HI.
A messzeségből zene csábit;
Szép lányok körbe' lejtuek;
Felettük büszke napja lángol 
A boldog szerelemnek.

Itt állok busán, elmerengve 
Forró könyhullatással —
Oh édesebb zokogni érted,
Mint ttdvözülni mással!

Varsányi Gyula.

Törékeny as ember.
Irta: D’Amant Leo.

Borzasztó idő volt odakint.
Dúlt a téli vihar, tombolt a fevgeteg. Mintha az Íté­

let napja következett volna be, kíméletlenül, vadul 
tört, zúzott az orkán mindent, ami ingó és ingatlan volt.

Fenn a zord hegyekben elvétve egy-egy kis viskó, 
vagy erdész-lak, bizonyára imádkoznak miudenikbeu — 
imádkoznak: az életért.

Farkas, róka és más feuevad ilyenkor falkákban ke­
rül elő. Hogyne? Hiszen bő prédára van kilátás. Az a 
sok szegény paraszt, erdész és csősz, kik mind hazafelé 
igyekeznek, s kiket orvul támad meg az ádáz fevgeteg, 
mind mintha várnának reájok. Óra hosszat nincsen 
fedél, nincs egy fészek vagy apró vityilló, amelynek 
fedele alá húzódhatnék a szegény utas.

Bozy .István, az uradalmi erdész, a másfélóra járás­
nyira fekvő szomszéd városkába indult, hogy a járás 
orvosát sietve kivigye kóteszteudős gyermekéhez, ki 
a halállal vívódott. Szomorúra változott a barátságos 
kis erdei lak. Ahol még néhány nap előtt minden zug­
bél a boldogság tükröződött vissza, ott most bus ar­

ján kihágásnak nyilvánítom és 100 fvtig terjedhető 
pénzbüntetéssel sujtatni rendelem. Erről a törvényha­
tóságot tudomás és miheztartás, illetve további intéz­
kedés végett értesítem. Budapesten, 1898. junius 24.
A miniszter helyett: Széli I g n á t z s. k. államtitkár.

Sz. 10256/898. Alsófehér vármegye alispánjától. Va­
lamennyi járás tkt. főszolgabirájának és mindenik város 
tkt. rendőrkapitányának. Belügyminiszter urnák fenti 
körrendeletét tudás és miheztartás végett kiadom. Nagy- 
Enyed, 1898. julius 4-én. Csató János kir. tanácsos, 
alispán.

Sz. T. S. K.
Felhő felhő nyomába hágott s a zápor zubogva öm­

lött, midőn a „Szegény tanulókat segélyező kör“ lelkes 
elnöke Török Bertalanué a páratlanul buzgó választ­
mány nemes versenyre kelt tagjaival f. bő 9-én este 
felé kiment a sétatérre, hogy megvizsgálja : hogyan és 
miként lehetne megtartani másnap a nyári mulatságot?! 
Az esernyő alól azonban, bármerre tekintgettek, csak a 
sűrűn hulló zápor verle tócsák és a láthatárt elfedő 
felhők reményt éppen nem keltő látványa tárult fel. 
így telt el pár negyedóra s már-már csöndes resigna- 
tióval a fölött kezdettek tanakodni, vájjon ne halasz- 
szák-e el a jövő vasárnapra a mulatságot? A reméuy- 
teljesebbek ellenben azzal biztatták a búsulókat, hogy 
egy kis eső meg nem árt, s ha a szabadban nem leheti 
tánezoluak majd a fedett helyiségben, a confettit pe­
dig el teszik egy szebb jövőre. Eközben néhány ökölnyi 
kék folt mutatkozott a felhők között. A remény rögtön 
kisugárzott a szivekből s a szemek vidáman kezdettek 
mosolyogni. Az eső elállóit s a társaság, óvatosan ke­
rülgetve a pocsolyákat, unisono elhatározta, hogy szép 
időuek kell lenni s ennélfogva mulatság lesz a zöldben, 
minek következtében a torták, fagylaltok, habos és 
jeges kávék ünnepélyes előkészítése határozottan ki­
látásba lett helyezve.

A jó Isten csakugyan megköuyörült az elázott gazdá­
kon és a busuló jótékony sziveken. Másnap hűvös szellő 
és ragyogó nap örvendeztette meg az emberiséget, 
melynek egyik jeles időprófétája dr. Farnos Árpád ki­
jelentette, hogy: eső pedig nem lészen! Miután ezen

ezok, nedves szempillák és irtózatos levertség lakozik. 
Alig néhány éve házasok, s a legboldogabb házaséletet 
két piczi kis baba ügyekezett még édesebbé tenni, 
amikor egyszer az egyik kis angyalka meghűlt, s nem 
telt bele négy nap s a kis angyalkák őrzője magához 
szólította. Megmaradt még a kis Ferike, no de most 
már annál nagyobb szeretettel csüngött rajta apa és a 
kis mama egyaránt

A kis gyermek valóságos bálványa volt mindkettő­
jüknek; hogyne? hisz olyan szépen gagyogott már az 
istenadta, hogy szinte kiharapták csókjaikkal piczi pi­
ros ajkait, amikor olyan édesen tudta mondani: apa, 
kis mama.

A diphteria járváuyszerüen lépett fel azon a vidéken; 
nem törődik sem angyalkákkal, sem a szülők mérhetet­
len fájdalmával, neki anyag kell, áldozat minden áron.

A kis Ferike is betegje lett, halováuyau szenvedte 
rettenetes betegségét. Csak szomjazott egyre és vizet 
kért. Torkában iszonyú égései voltak, s hánykolódott 
kicsiny ágyában. A kis mama el nem mozdult volna 
ágyacskája mellől, ott virrasztóit reggelig, s el nem 
hagyta volna az üdvösségéért sem. Maga is gyenge volt 
már, csak úgy váuszorgott, — hiszen emberfölötti dol­
got mivel, amikor nem törődve semmivel, étlen-szomjan 
nem tágít kicsiny Betege mellől.

Iszonyú volC nézni, micsoda kínokban fetreugett az 
ártatlan kis poronty, borzasztóbb volt azonban az anyai 
szív fájdalma, az az iszonyú bizonytalanság: mikor 
látja férjét viszout, aki kis gyermeke megmeutőjével 
jön: az orvossal.

Bozy ezalatt nem törődve a tomboló viharral, foly­
tatta útját az erdőn keresztül, amelyen a járást talán 
senki sem tudta olyau jól, mint ő, s mégis eltévedt. 
Hegyen fel, hegytől le vitte őt bizonytalan útja; az 
orvos még a kis város végén megfordult, nem akart
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kijelentést az enyedi időjósok apja Herepei Károly 
professzor is, az ót aggódva interpelláló hölgyek előtt 
azon álló helyében megerősítette, a lelkes rendezők 
leglelkesebbje: Hollós István megkezdte a szaladgálást, 
a rendező hölgyek a rendezkedést; Kun czukrász ki­
jelentette, hogy miután ő átadta (meg pe ig ^*vesst^ 
bői) a sétatéri czukrászdáját a hölgyeknek tehát tes­
sék ott fagy lakozni, mert ő ugyan nem ad senkinek 
a Papp Gyula csacsi-szekere, a gyermekek végtelen 
örömére, virággal lett kidiszitve dr. Boczné izlésteljes 
keze által, ki azonkívül pompásan állított ki két sze­
rencsekosarat is. Az egylet jóságos elnöknojének há­
zánál megnyílt a tudakozó és intéző iroda, hol minden 
ifjú hölgy jótékony működésének helye, köre és ideje 
tudtál adatott és a rendezői jelvények — természete­
sen nemzeti szinU csokrok — ki lettek osztva Del ben 
megdördültek a mozsarak Az ebéddel gyorsan elkészült 
hölgyrendezőség jókor felvonult, átvenni a tömérdek 
tortát, süteményt, gyümölcsöt, virágot stb. 4 órakor 
már lelkes ifjúságot kommaudirozott az örök ifjú Samu 
bácsi a zsákfutáshoz, fazéktöréshez es kiflievéshez. A 
publikum folyton gyűlt s a szerencsekosarakból 10 
krért 3_4 frtos tárgyak is repültek, minek következ­
ménye 3 nagy üres kosár lett. Záporként hullott a 
confetti, repült a serpentine, virággal teltek meg a 
gomblyukak s a habos és jeges kávék erős pusztítása 
komoly munkát adott a buffet bájos hölgyeinek, kiknek 
bizony alig jutott ideje pillantást vetni arra a vidám 
gyerek-csoportra, mely hangos tetszéssel lobogott kö­
rül a virágos csacsi-szekeren. Leszállóit az est s a 
ragyogóan kivilágított táuczterembeu megkezdődött a 
táncz. Több mint 50 pár járta a négyeseket. Ezalatt 
a pénz-szállitmányok fő-fő beszedői is megkezdték fontos 
működésüket. Hallatszott: a virágból bejött ... a 
szerencsekosarak adtak ... a panoráma mutatott . . . 
a szivárkák fogytak, a confetti is omlott, a pénztál 
bevétele is bámulatot keltett. 200 fit a bevétel! mond­
ták némelyek örvendező arczczal, de a liir hamis volt, 
mert 280 irtot kezdtek emlegetni; ez sem volt igaz, 
mert a beavaiottabbak később 320 friot adtak össze s 
végül a zárszámadási bizottság 388 irtot azzal a meg­
győződéssel számolt le, hogy ez másnapra — még 
több is lehet! A megelégedés teljes, a vigasság lelkes s 
a publikum — oh prózai publikum ! éhes lett. És 
mert szalámival, sajttal és vajjal, Harmath vendéglős is­
meretes gondossága és kiváló előrelátása folytán, az 
éhes közönség nem tudott jóllakni, a vendégszerető 
elnöknő által éjfél felé elővarázsolt és nagy consterna- 
tiót keltett meleg sültből pedig aránylag kevés boldog 
halandónak jutott: a mulatságot éjfél után 2 órakor 
azzal az ígérettel kellett bezárni, hogy még ugyanaz 
nap délután 5 órakor „morzsa“ lesz!

Ilyen kedves Ígéretre hogyne aludtunk volna jól s 
hogyne mentünk volna el! Még olyan lelkes ifjú bará­
tunk is akadott, ki reggel 4 órakor haza utazott Ko­
lozsvárra és este 7 órakor másodmagával robogott be 
ismét — morzsázói. A morzsák pedig úgy éjjel 11 óráig 
úgy megtöltötték a pénztárt, hogy a 400 frt brutto be-

vétel csordultig telt. Hejh 1 hány szegény tanuló fogja 
ezért áldani azokat a jó lelkeket, kik reájuk gondol- 
nak! Csak jól tanulnának s jól viselnék magukat az
istenadták!

Hálás kötelességünk följ egyeznünk azon kedves no - 
gyek neveit, kik nemes fáradozásukkal ily szép ered­
ményt varázsoltak elő.

Árusítottak következő hölgyek:
I. A szerencse-kosárnál: 1. Winkler Lia, linger pék 

Gizi, Reinbold Clotilde, Füzy Katinka. 2. Magyari 
Jolán, Szaniszló Jolán, Pauli ni Elza. 1 Mórágy i Margit, 
Gyarmathy Bella, Knobloch Erzsi, Klimes Károly né.

II Confettit, serpent int adtak el: 1. Müller Ida, 
Mórágyi Róza, Jakab Erzsi, Barabás Károlyné. 2. Geiger 
Malvin, .Váró Jolán, Végli Kata, Farkas Mária. 3. Bi­
hari Etelka, Benedek Ella, Neumann Sarolta, ifj. Wink­
ler; Jánost) é.

III. A panorámánál: Domaniczky Ivén, Tornai Margit, 
Aszlányi Mariska.

IV. A szivarárudában: Vájná Janka, Havas lima, 
Szakács Ilona.

V. A buffetben fáradoztak: Dr. Ma gyári Károlyné, 
Nagy Gyuláné, Kovács Józsefné, dr. Mátyás Mihály né, 
Dömők Erzsébet, Józsa Zsigmondné, Kovács Mariska, 
Gerger Zelma, Silman Mariska, Kovács Irma, Havas 
Ella, Varga Zsuzsika, Selmeczi Erzsi, Lázár Irma, Ja­
kab Liuka, Reinbold Ella, Kovács Katinka, Bihari Jo­
lán, Tattjás Margit, Wittner Katinka, Dezső Gizi, Dezső 
Ilona, Rőder Margit, Kovács Ilonka, Cirner Ella, Danes 
Ida, Koncz Ilonka.

A pénztárt kezelték: Kovács Gyuláné, Mülleí Mi­
hály né, dr. Bocz Józsefné, özv. Far nos Elekné.

Az Isten áldja meg őket!
Egy víg mulató.

vett hölgyek névsorát és szives elnézést kérünk azok­
tól, kik esetleg tévedésből e listából kimaradtak

Asszonyok: Fritz Pálné, dr. Bikfalvy károlyné le- 
lix Károlyné, Dunst Gyuláné, Csekiec A,italné, Rome. 
Józsefné (Csesztve), id. Kun Józsefné, (Nagy-Enyed), 
Fej érd v Gyuláné (NagyEnyed), Tartler Istvánné, Cicci- 
marra Richardné, Reichl Lipótné, Stibor Alajosné, Lo- 
riucz Gézáim, Kiss Istvánné, Dali \ilmosné.

Leányok: Fritz Mariska, Tornász Emília, Kossuth 
Anna (Kolozsvár), Bariba nővérek (NVEnyed) Kun 
Mariska (N.-Enyed), Csiky Róza (N.-Enyed), St.bor 
nővérek, Szente Josefa, Tartler Julcsa, Tartler Giza, 
Tartler Ilona, Incze Rebeka (N.-Enyed), Popovics Anna, 
Hinterhauer k. a.

Vegyes liirek.'

kimenni, látta a közelgő fergeteget, de megígérte, hogy 
amint az idő kitisztul, azonnal eljön.

Egyszerre csak azon veszi észre magát, hogy egy 
mélységes katlanba került, s háta mögött vad üvöltés­
sel egy falka ordas; mint a lavina, úgy gurult a me­
redek hegyhasadékou lefelé a sok éhes fenevad. Pe­
csenyeszagot éreztek. Bozy megfordul, felhúzza fegyvere 
kakasát, s lövésre készen mutató ujja a ravaszon volt- 
Amint egészen közeibe került a farkas-csorda, jó ezél- 
zással közibük lőtt. Talált is vagy kettőt, hármat; 
ezek bukfenczet hányva fordultak fel; de a többi an­
nál vadabb dühvei iramodott feléje, s volt dolga a pus- 
katusnak. Már-már elveszettnek hitte magát szegény, 
amikor a Sziklahasadéknak tetejében négy czirkáló 
zsandár tollas kalapját pillantotta meg. Ezeket bizo­
nyára az éktelen orditozás tette figyelmessé, s rögtön 
felismerve a veszély nagyságát, nem haboztak sokáig 
és a falka közé lőttek. A farkasok két oldalról támad - 
tatván meg, kereket oldottak. De szegény Bozy ott 
fetrengett vérében, mozdulatlanul, elaléltan; melle zi­
hált, szemei le voltak csukva. A bátor zsandárok csak­
hamar lent termettek s nagy nehezen fel tudták az 
elaléitat támasztani, lassan megdövzsölték a frissen 
hullott hóval; erre azután Bozy kissé magához tért. 
Ösmerték, vitték anélkül, hogy megkérdezték volua: 
hová.

A. kis erdészlakban egy haldokló gyermek, mellette 
egy sápad asszony zokog keservesen. A kis beteg már 
alig nyöszörög itt-ott egyet; csendes megadással fek­
szik ott, mintha aludnék. Az anya réinlátományaiban 
fel-felugrik az ágy mellől, s egyre költögeti kis gyer­
mekét, mire az nagy fájdalmakkal kissé feligazodik, 
majd ismét erőtlenül visszahull. A nagy fáradtság végre 
erőt vesz az asszonyon is, az álom elnyomja néhány 
perezre; amint felébred: nagyon megijed, hogy ő most

Levelezés.
Dijnok-majális.

Maros-Újvár, 1898. július 12.

A nagyenyedi és marosujvári dijnokok úgy a saját 
alapjuk, mint a marosujvári bányász-zenekar alapja ja­
vára f. hó 10-én Marosujvártt a ligetben felette jól 
sikerült tánczmulatsággal egybekötött népünnepélyt 
rendeztek.

Dicséret illeti a rendezőséget, mely fáradságot és 
költséget nem kiméivé, mindent, ami csak szükséges 
nek látszott a mulatság sikerének és fényének, eme­
lése, megtett és beszerzett.

Buzgalmukat teljes siker koronázta, amennyiben úgy 
a délutáni népünnepélyen, mint azt ezt követő táncz- 
mulatságoü igen szép számú közönség vett részt,

A bányász-zenekar szabatos játékával és jól megvá­
logatott darabok előadásával, valamint Fejérdy Gyula 
uí tűzijátékával nagyban hozzájárultak a mulatság 
sikerénnk emeléséhez.

Itt közöljük a tánczmulatságon — mely este 8 óra­
kor vette kezdetét s reggeli 6 óráig tartott — részt

elaludt s nem vigyázott kis gyermekére. Fáradtan 
dörzsöli ki szemeiből az álmot s gyermekének ágya 
fölé hajol, hogy a kissé oldalt csúszott takarót igazítsa 
meg, amikor keze véletlenül a gyermek testét érinti. 
Őrült sikolylyal veté magát gyermekére:

— Kicsiny kis angyalom, az istenért itt ne hagyj, 
ne menj el, veled megyek ... ón hívlak . . . Ferikém 
. . . gyermekem, egyetlen mindenem! . . . Hiába volt 
minden: a kis ágy e perezben kis ravatallá alakult át. 
A kétségbeesett anya áléi tan rogyott a földre.

Amikor a négy zsandár, Bozyval a karján, belépett 
a kis erdészlakba, hogy egyben itt megpihenjen ször­
nyű kalandja után: az erős szivü, edzett emberek 
szeme is könybe lábadt. Ki állhatott volua ellent az 
ilyen szivrepesztő fájdalomnak? Az ágyban egy meg­
halt gyermek, előtte elalélt anyja, s karjukon egy 
farkasoktól széjjel marczangolt ember, ki hazafelé 
sietett, hogy mihamarább övéi körében lehessen . . .

A zaj hallatára kissé felocsúdott aléltságából az 
asszony, mire az egyik őrsvezető minden habozás nél­
kül elmondta, hogy férjét farkasok fogai közül szed­
ték ki.

A szegény, ennyire megpróbált asszony egy jajszó 
anélkül, száraz szemmel kelt fel, amennyire reszkető 
inai bírták, s kiment s csak miután borogatást hozott 
be férjének, dőlt reá és zokogott keservesen . . .

. . . Amikor a járás orvosa megérkezett, a gyermek­
nél természetesen már csak a beállt halált konstatál­
hatta, de annál aggodalmasabbann nézte szegény össze- 
viszsza mai czangolta Bozyt, ki oly kevés idővel ezelőtt 
nála járt épen, egészségesen.

Másnap ezópen csendben eltemették a kis gyerme­
ket. Az erdész néhány pillanatra magához tért, de nem 
mondták meg neki, hogy fiacskája meghalt, meg sem is 
tudta — sohasem.

- Kinevezés. A in. kir. pénzügyminiszter a nagy- 
enyedi kir. pénzügyigazgatóság mellé rendelt számve­
vőséghez Ilosvay József pénzügyi számellenőrt 
m. kir. pénzügyi számvizsgálóvá végleges minőségben 
kinevezte.

__ Áthelyezés. A gyulafehérvári kir. törvényszék 
elnöke a felügyelete alatti marosujvári kir. járásbíró­
sághoz Demeter Mózes nagyenyedi kir. járásbiró- 
sági fogházért III. oszt. hivatalszolgának áthelyezte.

— Az uj vasúti összeköttetés, mint ez előre 
látható volt, vármegy eszelte közmegelégedést keltett.
A reggel 9 óra 1 perczkor Nagy-Enyedre érkező 
vonat egyenes és kényelmes összeköttetést létesített a 
vármegye központja és a megye délnyugati részei kö­
zött. E vívmányért a vármegye intéző köreit illeti 
az elismerés, mert a vármegye tette meg úgy a keres­
kedelmi miniszternél, mint az államvasutak igazgató­
ságánál a kezdeményező lépéseket, hogy az össze­
köttetés létesittessélc, és noha az első lépések ered­
ményre nem vezettek, a vármegye nem nyugodott 
addig, mig óhaja nem teljesült.

— Katonai átvonulás. A 35. sz. tüzérezred f. hó 
12-én E i c h n e r E r n ő alezredes vezénylete alatt 
városunkba érkezett; egy napi pihenés után e hó 13-áu 
reggel 5 órakor Nagy-Szeben felé tovább vonultak.

— Gyermeki jótékonyság. A jótékonyság min­
dig szép erény s kétszeresen szép akkor, mikor azt 
ártatlan gyermekek gyakorolják, kiket erre csakis jó 
szivük ösztönöz s kiknél jól eső örömmel látjuk e szép 
erény gyakorlását már a zsenge korban. Ilyen jótékony­
ságról számol be az alábbi levél, melyet ártatlan gyer­
mekek nevében egy másik ártatlanság intézett szer­
kesztőségünkhöz s mely imigyen hangzik: „Tekintetes 
szerkesztőség! Folyó hó 10-én a fegyintézet! igazgatói 
épületben megtartott gyermek-előadás alkalmával Sgath- 
máry Mari színigazgató, Rőder Juliska rendező, Rőder 
Anna pénztárnok, Szatmáry Róza súgó, továbbá Uray 
Edit, Rőder Juliska, Rőder Pista, Szathmáry Bérezi és 
Szathmáry Mari működő tagok részvétele mellett „A 
nagyapó és Szeut-Péter“ czimü 1 felvonásos vígjáték 
került előadásra. Ez alkalommal összesen 1 frt 27 kr 
gyűlt egybe, mely összegből a működő tagok nevében 
van szerencsém mellékelten 1 frtot azon kérelemmel 
átjuttatni a tekt. szerkesztőséghez, hogy ezen összeget 
a szegény tanulókat segélyző egylethez juttatni szí­
veskedjék. Teljes tisztelettel Nagy-Euyedeti, 1898. julius 
11-én, Rőder Anna.“ Nőm kell külön kommentár 
e levélhez; magunk részéről csak azt kívánjuk a kicsi­
kéknek, hogy maradjanak meg mindig a jótékonyság 
angyalának szolgálatában. Az összeget rendeltetési 
helyére juttattuk.

— Választó polgáraink figyelmébe. Nagy- 
Enyed város tanácsa ezennel is figyelmezteti a válasz­
tásra jogosult polgárokat, hogy az 1899. évi ország- 
gyűlési képviselőválasztók névjegyzéke e hó 5-től 
25-ig a városi levéltári helyiségben közszemlére ki 
vau téve, hol az a hivatalos órák alatt betekinthető és 
az esetleges felszólalások ugyanott megtehetők.

— Gyászhir. Keresztes Pál vállalkozó neje szü­
letett Simó Juliánná e hó 7-én hosszas és súlyos 
szenvedés után 50 éves kovában meghalt Nagy-Enye- 
deu. Végtisztességén . polgárságunk igeu nagy számmal 
vett részt. Nyugodjék békében.

— Vármegyénk 23 postahivatalának 1897. 
évi forgalmáról érdekes adatokat állított össze a kolozs­
vári postaigazgatóság. E szerint az összes jövedéki be­
vétel volt, a távírdát, is beleértve: 113.674 frt. (Ezek 
közt Abrudbánya: 11.567 irt; Alvincz: 3.396 frt, Balázs- 
falva: 11.934 frt, Gyulafehérvár város: 27.263 frt, 
Gyulafehérvár vár: 6 836, M.-Ujvár: 7.954 frt, M.-Igeu: 
,2.221 frt, N.-Enyed: 19.663 frt, Tövis: 4.679 frt, Veres­
patak 3.555 írt, Zalathna 6.876 frt, Vízakna: 1.755 frt.) 
Az összes fenntartási költség: 56.949 frt lévén, a tiszta 
bevétel: 56.725 frt. Ezen postahivatalokhoz összesen 
623.012 drb bérmentes és bórmeutetlen levél, 274.664 
levelező-lap, 262.756 drb nyomtatvány, 348.348 portó- 
mentes levél érkezett A pénzes levelek száma 
8.424 volt. Ajánlott levél érkezett: 90.688, feladatott: 
95.784 drb. Pénzes utalvány érkezett 92.756 drb 2 
millió 577 ezer 930 írttal, — el küldetett 151.932 drb 
4 millió 41 ezer 386 írttal. Érkezett toyábbá: 29.408
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drb távirat, feladatott: 30.612 drb. A postatakarék­
pénztárba befizettetett: 67.252 frt, kifizettetett: 70 389 
írt. A cheque-forgalom bámulatosan megnövekedett 
mert miiig 1896-ban befizettetett 2 millió 345 
ezer 32 frt, addig 1897-ben 2 millió 489 ezer 428 frt 
lett befizetve; a kifizetés pedig még nagyobb növeke­
dést mutat, mert inig 1896-ban 405 731 frt, addig
1897- ben 853 ezer 372 fit volt a kifizetés, vagyis 405 
ezer 731 írttal több. A 23 postahivatal közölt távírdája 
van 13-nak, távbeszélője is: 10-nek.

— A budapesti egyetemre járó hallgatók 
figyelmébe. „Mensa Academics“ egyesületnél az
1898— 9-ik tanév első felére pályázhatni: 1. Száz ingye­
nes, illetve félingyenes ebédhelyre (az elnökséghez 
vzimzendő). 2. Bofari Vigyázó Sángor gróf cs. és kir. 
kamarás által betöltendő 8 ingyenes ebéd- és vacsora­
helyre. 3. Néhai Mészáros Károly kir. tanácsos özve­
gye által betöltendő egy ingyenes ebéd- és vacsora- 
helyre. E kérvények 1898. szeptember hó 20-ig adan­
dók be. Felvilágosítást a segélyügyi bizottság el­
nöke ad..

Közér de

C s a r n o
3. oldal.

Közgazdaság.
A Nagyhortobágy.

(Folytatás.)

Itt megjelenve, kölcsönösen megbeszélik a dolgot, 
megállapodnak a bérre s ha a pásztor azt elfogadja, 
a tanácsnok a gazdákkal kezet fog, megpecsételi az 
alkut. Erre a tanácsnok beszédet intéz hozzá, kijelent­
vén, hogy most már fel van fogadva, mik lesznek te­
endői, s mit vár tőle a bizottság és gazdák egyeteme.
A fogadás egyenkint. sorban igy megy végbe.

A bérek több-kevesebb változattal a következők : az 
ökörcsordás darabonkint kap 1 forifitot, s a legeltetett 
jószág számához mért bojtárt tartozik tartani. A tinó- 
gulyásnak darabonkint 80 krajezárt fizetnek, legeltet 
800—1000 darabot, tart két bojtárt. A méncsikós da­
rabonkint 1 fit 20 kit kap, legeltet 300, esetleg több 
darabot. A sztlzméiiesbeli csikós bére darabjára 1 frt 20 
kit, legeltet mintegy 400 darabot. Van még ezeken 
kívül 5—6 csikós, kik darabonkint 1 fit 20 krajezár- 
jiíval fizettetnek s gondoznak 700—800 darab állatot. 
Van ezeken kívül 7 gulyás, kik 1000 — 1800 darabig 
menő gulyát őriznek, 1 forint bérért darabonkint. A 
kondás fizetése darabonkint 50 kr, öt, nyájnál van 
ugyanannyi, egyenkint legeltetnek 250-300 dara­
bot. A kospásztor kap darabonkint 50 kr legelte!ési 
bért és 15 kit rühzsirra, legeltet 400—450 darabot. 
A czifra "csikóst a város fizeti évenkint 400 forinttal, 
s meg van engedve, hogy legelóbér mellett a Horto­
bágyon 8 darab számos jószágot tarthat. A törzsgulyás 
évi bére 400 frt, két lótartás és lakás. A város csikósa 
420 frt fizetést, lakást, két hold földet, s hátaslovat 
használatra a várostól kap. A bikagulyás 209 forintot 
s 8 darab számos jószág tartást kap. Az állandó cse­
lédeknek meg van engedve, hogy 2—3 lovat legelő- 
bérmenteseu, továbbá 8 konyhás malaczot tarthatnak.

A pásztorok az egész legeltetés ideje alatt kint van­
nak a sik pusztán, nekik igazán füves pázsit a fej ük­
alja. párnája, gyöngyharmat a takaródzó dunyhája. 
Minden felszerelvényük elfér a zsákjukban, mely a ka­
rámkunyhó szarufája mögött lóg.

Eledelük a lehető legegyszerűbb, megfő a vaslábon 
felakasztott bográcsban. Tüzelőjük az Alföld hagyomá­
nyos tüzelőanyaga, a ganaj; de mással nem is tüzel­
hetnének, hiszen nincs mivel. A betegséget csak hír­
ből ismerik, vagy ha mégis megesik hiszen ez csak­
ugyan esemény számba megy, ott a hortobágyi keserü- 
viz, biztos gyógyszerük

A tavasz ébredése intéző bizottságunknak nem kis 
gondét okoz, mert sok fejtöréssel jár mindent rendben 
tartani. Gyűlést gyűlés követ. Amint melegszik az idő, 
mozognak gazdáink is. Április 10-től 20 25-ike közt 
tűzik ki a legeltetés megkezdését. A bizottság eleve 
kimegy a Hortobágyva, meggyőződést szerez a sorok 
állásáról, s ehhez mérten jelenti a gazdaközönségnek, 
hogy a jószág mikor hajtható a Hortobágyin.

A legeltető gazdák a .városi hivatalnál eleve hajtó­
leveleket váltanak s a kitűzött napra egész karavánok 
lepik el a Hortobágyin vezető utakat; nyáj nyájat ér. 
Nein ritkán nógatva megy a gyengén telelt állatcso­
port, egy-kót gyöngébb még a kasfarba is keiül.

A hídnál várja a kihajlást az állatorvosi kar; az ál­
latok egészségügyileg megvizsgáltatnak, a betegnek ta­
láltak nem bocsájtatnak át a hídon. Ez egészséges jó­
szág jegyzék szeriuk átadódik a pásztoroknak, s ettől 
kezdődik azok felelőssége. Ez idő alatt az intéző bi­
zottság kijelölte » legelő helyeket.

Idő múltán, mikor »jószág, összeverődött, egy napon 
ugyahesak az intéző bizottság a nyájból ki vei éti a bi 
kákát; a javarészét kiválogatja s minden tehéngulyába, 
60 tehenet számítva egy bikára, beosztja. Az alkalmat­
lanoknak talált bikák a bikagulyába tereltetuek. Ha 
hiány mutatkozik, azt a törzsgulyából vett bikákkal 
pótolják. ' ' (Vétjúákm Mntkwik.)

Elek bácsi és háza népe.
(Rajz a „Közérdek'* számára.)

Történt, hogy egyik vasárnap Petivel lerámlultam a 
kies fekvésű X. városkába. Peti barátomnak valamely 
kisebb rendű hivatalos dolgán kívül az általa még nem 
ismert, de szépségéről, regényes fekvéséről már előtte 
is hírneves város megtekintése, nekem pedig kizárólag 
Elek bácsinak és családjának meglátogatása volt ezé- 
lom. Elek bácsi és háza népének vendégszeretetét is­
merve, óhajtásom mindenképp oda irányult, hogy Janit 
is megismertessem az én kedves ismerőseimmel; el­
végre is, ha az ember barátjával kiránduláson s külö­
nösen otthonából távolibb kiránduláson van, mint jelen 
esetben, tulteszi magát a társadalmi feszes formaságo­
kon és feljogosítva érzi magát saját ismeretsége alapján 
a teljesen ismeretlen barátját is egy, szívességében az 
elmúlt idők kedves patriarchalismusára emlékeztető is­
merős családhoz bevezetni.

Óhajom kivitelében a sors kedvezett; X. városba 
történt megérkezésünk után, amint az ut rendesen ren- 
detlenitő nyomait magunkon elenyésztettük, Peti bará­
tunkat a vármegye házához kisérendő, vele haladtam 
az utczán, midőn — mondhatom — végtelen örömemre 
az én Elek bátyámmal találkoztam.

— Isten hozta, kedves öcséin uram — fogadá kö­
szöntésemet; — hát ha szabad tudnom, mi járatban 
van itt városunkban ? Jöveteléről megelőzőleg értesít­
hetett volna berniünket.

Elmondva erre Jani barátomnak — kit nyomban be­
mutattam — váratlan útját és rügtönös elhatározásun­
kat, mely e városkába vezérelt, nem hallgattam el ki­
zárólagos czélomat sem, melyet azonban most már a 
helyi viszonyokkal ismeretlen Peti barátom kalauzolá­
sával hoztam kapcsolatba.

Czéloin elárulása Elek bácsira igen jó hatással volt 
s örömteli arczczal bocsátott bennünket a Peti bará­
tom ügyének elvégzésére, kifejezésre juttatva azonban, 
hogy amint e dolgot végezzük, Jani barátommal együtt 
elvár családjához.

Petim jelen Htjával jövő szerencséjét keresve, e ta­
lálkozás kedvező jeleinek benyomásával siettünk ügye 
végzésére; elintézve a czélba veiteket, most már Elek 
bácsi lakása felé tartottunk; és ime az utón ismét 
szembejőui találtuk a már ismert bácsit, ki nyilatko­
zata szerint már belefáradod válásunkba s a várako­
zási idő unalmait igyekezett leküzdeni élőnkbe jövete­
lével; igy tehát most együtt haladtunk Elek bácsival 
háza népe látogatására. Midőn küszöbét átlépve, kö­
szöntöttem kedves ismerőseimet. Elek bácsi Peti bará­
tunk bemutatásához látott:

— No, édes öcsém uram, jelenleg a művészet házá­
ban van; szerény magam a históriával foglalkozva sza­
bad időmben, a tudományt képviselem; e mellett nőm­
mel — rámutatva a tisztes őszre — a régiségtáv tárgyai 
vagyunk; a szobrászattal távollevő fiam foglalkozik, ki 
igen sok alakzatot formál, igazvhogy sikertelenül; és 
leányaim a költők, mert sok filléremet el-„k ö 11 i k*.

*
* *

A vonat egyhangú dübörgése és fülkénk tikkasztó 
hősége álmositólag hatott reám; Peti velem szemben 
ült; bal könyökét a könyöklőpárnára s fejét tenyerébe 
hajtva, mereven nézett lefelé és szótalanságomban 
osztozott. Kevés szendergés után — mit fönnebb em 
litett okok idéztek elő — amintJ fölébredtem, ugyanoly 
helyzetben találtam, mint elébb, Iliiből azon következte­
tést vontam le, hogy Peti vagy a repülő-gép feltalálásán 
töri fejét, vagy a legközelebbi remiuiszczencziákkal 
táplálja szivét; igazat mondva, logikai okok folytán ez 
utóbbit mertem annál is inkább következtetni, mert 
bár Peti kopasz, de hajaszálai nem a tudományért 
hullottak el, s mert szivének búrjai könnyen peudül 
nek kedvező benyomások, esetén; aztán a vonatnak is 
folytonos „kop-kop“ dübörgése mintha az ember szi 
vére hatna az ábrándos képek szövésénél.

— Mondjad csak Peti őszintén, mily benyomást tett 
reád Elek bácsi és háza népe? — kérdém őt, meg­
szakítandó hallgatagságunkat s mert kiváncsi voltam, 
hogy föltevésem valamely alappal bir-e.

—- Kérdésedre — feleié ő — az Elek bácsi bemu 
taté szavaiból indulok ki, .melyek kevés változtatással 
és helyes értelmezéssel — amennyiben néhány órai 
együttlét után megítélhetem — a valóságosnak hűséges 
tükrei. A ház valóban a művészet háza s művészek 
benne unnák egyszerű, de nem’és népei; é héip ember­
szerető és barátságos s egyáltalán nem ismerik még a 
korunkban a legtöbb család életében károsan uralkodó 
fenn héj ázást s önmaguknak való tetszelgést; Elek bácsi­
ban a gazdag élettapasztalatok, komoly és megfontolt- 
nyilatkozatok az életbölcset állítják elénk. Ha tekint­
jük, hogy a régiségtár csak becses tárgyakat szokott 
őrizni, úgy méltán sorozhatjuk a tisztes öregeket elő

nyös lelki tulajdonaik alapján a régiségtár kincsei 
közé; és itt közbe kell vetnem, hogy a ház egyik vete­
ránja a háztartás vezetésében is művészi tehetségét 
érvényesíti; ennek záloga a takarékosság sugallta azon 
megnyilatkozása, melylyel álezáskodást nem ismerve 
figyelmezteti a kis poétát, Ilonkát, a 30 éves ezukor- 
tartóval való gondosabb bánásra, nehogy annak sarka 
szakadjon. Eltekintve a fennebli vázolt művészet szé­
leskörű magyarázatától, az Elek bácsi házában a szo­
rosan vett művészet is képviselve vau a kis szobrász- 
növendék által alkotott s boldogult Bvassai bácsink 2 
év előtti alakját ábrázoló domborvésettel, mely az agg 
tudóst a megszólalásig híven formálja. Végül pedig a 
háti két lányában az Elek bátyánk indító okait a va­
lódi értékre vive át, a költőiesség előföltételeit felta- 
áljuk minden kellékében; társalgásban szellemesség, 

de nem rideg, hanem fűszerezve a kedvességhez épen 
szükséges naivsággal; modorban nyájasság és finomság; 
megjelenésben gőgösségtől mentes elegánczia; fejlett 
és csinos testalkat; szóval azon kellékek, melyek a 
a nőt a mindeiinapiasságon felül költői régiókba eme­
lik, teljes egy egészet alkotnak.

Kíváncsiságom kielégítést nyerve, beszélgetésünk 
diszkrét tárgyát fölcseréltük annál is inkább, mert 
X. állomáson szakaszunkba uj utasok szállottak be. 
Annyit azonban elárulhatok, hogy Petinek későbbi nyi­
latkozataiból is ítélve, kettős föltevésem utóbbika tel­
jesen valónak bizonyult.

Töhötöm.

Szerkesztőség:
Dr. MAGYAR! KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Pnplrárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárngyár részvény 
társaság könyvnyomdájában.

Henneberg-selyem
45 krtól 14 frt 65 kiig méterenkint, — csak akkor valódi, 
ha közvetlen gyáraimból rendeltetnek, — fekete, fehér és szí­
nes, — a legdivatosabb szövés, szín és mintázatban. Privát 
fogyasztóknak p^stabér- és vámmentesen, valamint házhoz 
szállítva, mintákat pedig posta fordultával küldenek; HEN» 
NEBERti ti. selyemgyárat (es. és kir. udvari szállító) 
Zürichben. — Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levél­
bélyeg ragasztandó. 1

489—898. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság áltál 

a nagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak Fülöp Márton és neje 
Fekete Sára elleni végrehajtási ügyében végrehajtató kérelmére a 
vog re hajtási árverés 90 frt tőke, ennek 1896 év október 23-ik 
napjától járó 8°/u kamatai, 30 frt 95 kr végrehajtási már megállapí­
tott, valamint jelenlegi 5 frt és a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végett végrehajtást szenvedő Fülöp Márton és neje Fekete 
Sárának az istváuházi 70. ez. tjkvben A -f- 1—5. 7—9. rend. sz. 
alatt foglalt ingatlanaira 346 frt megállapított kikiáltási árban el­
rendelte

Az árverés 1898. évi augusztus hé 4-ik napján d. e. 10 órakor 
Istvánháza községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át készpénzben vagy óvadékképes értékpa­
pírban letenni.

Vevő köteles a vételért az árverés jogerőre válts után 3 egyenlő 
részletben, 16, 30 és 60 nap alatt, minden vételári részlet után az árve­
rés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál 
mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. jbiróság 

mint tkvi hatóságnál és Istvánháza község elöljáróságánál tekinthe­
tők meg.

Az elrendelt árverés a fent irt tjkvben feljegyeztetni, végre az árve­
rési hirdetmény törvény-ezabta módon közzétenni rendeltetik. Ezen 
végzés az előirt szabályok szerint kézbesítendő. Miről érdekeltek 
értesittetnek.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyed, 1898. márczius hó 29-én.

1630 1—1
Csernátoni Vajda Péter,

kir. járásbiró.

Sz. 7551-1897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által a 

nagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak Ursz Timoftej elleni végre­
hajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 260 frt 
tőke, ennek 1893 évi február hó 29-ik napjától járó 8% kamatai, 6 
frt 36. kr végrehajtási már megállapított, valamint jelenlegi 8 frt 
65 kr és a még felmerülendő költségeknek kielégítése végett végre­
hajtást szenvedőnek az oláh-tordosi 215. sz. tjkvben A + 1 — 9. rsz. 
alatti ingatlanaira 850 frt megállapított kikiáltási árban eliendeltetik.

Az árverés 1898. évi augusztus hó 3-ik napján d. e. 9 órakor 
O-Tordos községben fog megtartatni.

Az árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az in-

Slattanok becsárának 10% készpénzben vagy óvadékképes papírban 
eteuni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válta után 3 egyenlő 
részletben 15, 30, 60 nap alatt minden vételári részlet után az ár­
verés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatal­
nál mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árvéróA teltételek a-hivatalos órák alatt ezen kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóságnál és O-Tordos község elöljáróságá­
nál tekinthetők meg.

• Az elrendelt árverés a fentirt telekkönyvben feljegyeztetni, végre az 
árverési hirdetmény törvényszabta módon közzétététni rendeltetik- 

A kir. járásbíróság telekkönyvi hatóságától.
Nagy-Enyeden, 1898. február hó 19-én,
j-jgl Tl m m m m Csernátoni Va

I 1619 l-l kir.
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*36—1898. aúm.

Árverési hirdetmény.
Atalirt kiküldött végrehajtó m 1881. évi ^ 10já^,bwíág

méhen ezennel közhírré teszi, hogy a nagjen>edi kir jar. sb rosag 
9079 - 897...»« .«ezé» ilt.l Fned Által 7*S"'k„l.l ■

tikos Lőrinci Janos es társa ellen 184 írt toké, ennes iow>. 
év október hó 6. napjától számítandó 5% kamatai é» 
nves járulékai errjeig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával 
,7 /in * iin frtrft becsült. Lőrinez Jánosnál 2 ökör, 2 sze-
ké^'é^hizi bútor 209 írl tawrtéktai, Moldorán Mojeránkl 2 bivaly, 
í" 2 mkér! 1 Mi ok. ttligiv.1 210 frt,» tanult ingo-got uyib

■to. é»v»é. utjta 3 2 ii titü|dé„ rendelé végié, foly-

JJl881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében, a legtöbbet ígérőnek
becsáron alól is eladatni fognak. TV * ina

Az elárverezendő ingóságok vételára *»1881. *▼» LX. t.-ez. 108. 
§-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt N.-Enyeden, 1898. évi junius hó 23. napján
Osjságé Simon,
kir. bírósági végrehajtó.

1628 1-1

Alsófehér vármegye főispánjától.

Sz. 337—1898 föisp.

Pályázati hirdetmény.
A kormányzatomra bízott Alsófehér vármegyében több, 

360 írt évi fizetés és 50 forint évi lakbér élvezetével 
egybekötött közigazgatási gyakornoki állás 
jővén üresedésbe, ezen állásokra ezennel pályázatot 
hirdetek, és felhívom mindazokat, kik ezen állások 
bármelyikét elnyerni óhajtják, miszerint kellően fel­
szerelt, életkorukat, családi állapotukat, jelenlegi alkal­
maztatásukat és az 1883. évi I. t.-cz. 3. §-ában előirt 
minősítésüket igazoló okmányaikkal felszerelt kérvén 
nyűket hozzám folyó évi augusstus hó 16-ig ter­
jesszék be.

Nagy-Enyedeu, 1898. julius hó 2-án.

1625 2—3
Zeyk Dániel,

főispán.

708 1—898. sz.

Hirdetmény.
A VII. közúti kerületi kir. felügyelői teendőkkel meg­

bízott műszaki tanácsos ur folyó évi junius 30-án 283 
számú rendeletével az alább irt munkákat engedé­
lyezte, u. m.:

1. A déva-brád-abvudbányai állami közút 70—71 km. 
szakaszán az ut szabályozását, ezzel kapcsolatosan egy 
áteresz újraépítését, valamint az ehhez csatlakozó 
támfal és ugyanott egy sarkantyú építését 2509 írt 89 
kr költségösszeggel.

2. A gyulafehévvár-topánfalvi állami közúton lévő 
15, 79, 150 és 151 sz. kőátereszek újraépítését 1967 
frt 32 kr költségösszeggel.

A fentemlitett munkálatok kivitelének biztosítása 
czéljából az 1898. évi Julius hó 18-ik napjának, 
az 1. pont alattiakra d. e. 10 órájára, a 2. pont 
alattiakra pedig d. e. lOVa órájára a uagyenyedi kir. 
államépitészeti hivatal helyiségében tartandó zárt aján­
lati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fenncbbi 
munkálatok elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat és 
pedig külön az 1. és külön a 2. pont alattiakra, a kitű­
zött nap. d. e. 10, illetve lOVa órájáig nevezett hiva­
talhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett költségösszeg 5°/o-áuak megfelelő bánat­
pénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mű­
velet és részletes feltételek a nevezett m. kir. állam­
épitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban meg­
tekinthetők.

M. kir. államépitészeti hivataltól.
Nagy-Enyed, 1898. julius hó 5-én.

162* í-i Alsófehérmegyel
m. kir. államépitészeti hivatal.

Eladó házas telek.
Nagy-Enyeden, a Magyar-utcza 4L 

az. alatt levő, itj. Végh Sámuel tanár­
jelölt tulajdonát képező

HÁZAS TELEK
őrök áron eladó. Értekezni lehet dr. 
Jeney Elek ügyvéd úrral N.-Enyeden.

15» 2—8

Közérdek^
56. szám.

Nagyenyedi na. ktr. pénzügy igazgatóéig.

Árverési hirdetmény.
A nngyenyetü m. ki,. "** . kf eíélf

juráiba, fekvő (Miros-Ujvir Felso-Ujva, níló “sóv-itiihiilé és szeszitaimévési adó beszedési
fizetendő l.o.-itala,ló, lutsiogyasziós, adó miko.fo« . . ^ terje<l6 időre nyilvónos órverés
joga az 1898. évi augusztus hó 1-so napjától ip, •

■*" ..... ......... “SJSTJ5 ."i“"-“ “

rs*J2ü«.*Ä 3—r ——- *">■■*—
fog megta kivállók a következőket vegyék tudomásul:

1. A kikiáltási ár évenként a bor-italadó fejében .
a húsfogyasztást adó fejében....................
a czukorfogyasztási adó fejében .... 
a sör-italadó fejében

az ital- és fogyasztási adók fejében összesen 2224 fit,
a szeszitalmérési adó fejében 3610 írtban határozunk meg.

. 4|.VeréSek előbb a bor- és söritaladók és a hús- és czukorfogyasztási adókra nézve együttesen, 
S e^^rirtfőiez, r kólóé * —^

f Scsaall'Uis" ImVLITídénemre együttesen tett ajánlat lesz elfogadható A szeszitalmérési
tehető ajánlat, s csak is mi bj ... . .óra együttesen tett ajánlatok nem léte-r-rs rts k-,,,,; ,r *zoknek 'ek'ule '“■ adőra llézve az árverésen elfogadható ajánlat tétetik, de a többi négy adónemre
ne","e,a", fordítva í..y a különben elfogadható ajánlat alapján kötött szerződés sem fog jóváhagyatni mind- 
íddi’g, mig csak azok az adónemek is, amelyekre nézve az árverésen elfogadható ajánlat nem tétetett, kel­

lőképpen biztosit« mm te ten„; fiivAnók kötelesek bánatpénzül a kikiáltási ár tizeilrószét (10%-át)

készpénzben, vagy államkötvényekben, vagy pedig a fennálló szabályrendeletek értelmében kán.itpéuzu elfő- 
::rr: bmfoíLi tőzsdén jegyet évfolyammal, ha pedig ez a névértéken felül lenne, ez nlébbtvnl, szá-

mitásb“ S«« ajéttUU* tevők esetleg tevő által bána.pénzül letett összeg

visszatartatik a többi árverezők bánatpénze pedig legott visszaad,Ilik, kivéve, ha a legkedvezőbb ajánlatnak 
elfogadása bármely okból kétes, mely esetben a következő legkedvezőbb ajánlatot tevő bánatpénze ,a

visszatartsuk^ Mj,|t6|| eltűgl„|Ut„ak, de ezek is a 2. pontban .„elhatározott bánatpénzzel

látandók ^ trtebeli ajánlatokban az ajánlott összeg számokkal és belükkel világosan kiírandó, s ha
azoknak tartalma oly záradékot is magában foglal, mely a jelen hirdetmény és a részletes bérleti feltételekbe 
ütközik ez a kikötés nem létezőnek tekintetik.

’Az Írásbeli ajánlatok, amelyek 50 kros bélyeggel látandók el, következőképen szerkeszteniük: 
a bor-italadó, a husfogyaeztási adó, a czukorfogyasztási adó ég a »ör-italadonak 

Én alulirt ------------ -------- - "szeszitalmérési adónak
község ........ .......

(
községekből alakított beszedési kör, csoport) területén való beszedéséért, az 1897. évi január hó 1-t 
.Wi ,W/Amher hó utolsó napjáig terjedő időre, és pedig a bor-italadó beszedési jogáért.............. frt

tői 1897.
évi deczember hó utolsó napjáig terjedő időre, és pedig a bor-italado tieszeaest jogáért.............. in kit,
a húsfogyasztás! adó beszedési jogáért .............. frt kit, a czukorfogyasztási adó beszedési jogáéit

fit kit, a sör-italadó beszedési jogárt .............. frt .........  kit, (a szeszitalmérési adó besze­
dési jogáért "ZZ  frt .........  kit) ajánlok fel bérösszeg gyanánt, azzal a kijelentéssel, hogy az árverési
és bérleti feltételeket ismerem, azoknak magamat mindenben alávetem, s jelen ajánlatomért az ide zárt 

frt krból álló bánatpénzzel kezeskedem.
Kelt ....................... ......................................... ...........
Az Írásbeli ajánlatokon a felajánlott összegek szóval és számokkal kinaudók és az árverés megkez­

désére fenn kitűzött idő előtt legalább egy (1) órával lepecsételve a pénzügyigazgatóság főnökének adandók át.
4. Az árverezés a pénzügyi hatóság jóváhagyásának feutartásával történik, és a haszonbéri szerződés­

sel vállalt kötelezettség a legkedvezőbb ajánlat tevőjére nézve, illetve a 2. pontban említett esetben a követ­
kező legkedvezőbb ajánlat tevőjére nézve, ajánlatának beadásával, a kincstárra nézve azonban csak a jóvá­
hagyás iránti értesítés kézbesítésével áll be.

5. A haszonbéri szerződés jóváhagyása iránti értesitvény kézbesítése után nyolez nap alatt, de minden­
esetre a bérlemény tényleges átvétele előtt, a bérlő köteles az egy évi haszonbér egy negyed részét készpénzben 
vagy értékpapírokban, a 2. poift Útmutatása szerint, bérleti biztosítékul lefizetni, vagy pedig a pénzügyi 
hatóság által elfogadhatónak talált jelzálog! biztosítékot nyújtani, illetőleg letett bánatpénzét kiegészíteni.

6. A többi részletes bérleti feltételek a pénzügyigazgatóságokuál és pénzügyőri biztos-Ságoknál a
szokásos hivatalos órákban megtekinthetők. 1526 1-1.

Nagy-Enyed, 1898. évi julius hó 3-áu. m. kir. pénzügyigazgatóság.
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